/I.B. Cuuunasa

KOMIUVIEKCHOE NCCJIEAOBAHMUE OJHOA3BIYHBIX
N IMAPAJVIEJIBHBIX KOPITY COB
B ITPAMMATHUYECKUX UCCJIEJOBAHUAX!

[Ipy n3yyeHnn ceMaHTHKH rPaMMaTHUECKUX [TOKa3aTeNe U KOH-
CTPYKUHMH yXe JaBHO aKTUBHO IPUBJICKAIOTCS JaHHbIC TapauIeIbHBIX
KOPILYCOB (TO €CTh KOPIIYCOB TEKCTOB, MIPEACTABICHHBIX Ha HECKOJIb-
KHX SI3BIKAX — KaK MPaBUIIO, 3TO OPUTHMHAI U IIEPEBOIBI C HETO Ha pas-
HBIE S3BIKH). 1Ipn CKOMBKO-HUOYIH OOJBIIOM KOPITyCE MOKHO YTBEp-
JKaTh, YTO MOBTOPEHHS ONPEAEIEHHBIX COOTBETCTBUN KOHCTPYKLIMU
s3pika A Ha s3pIke B (ecnu 910 mepeBop Ha 3Bk B, T0 cooTBeTCcTBHE
Ha3bIBAaeTCI MOJENb IepeBOoja, ecad MepeBol C si3plka B —
CTUMYJ HEpeBOJa) He CIyqyaiHbl.

PaccmoTrpum ymotpeOneHue 9acTHLBl 6b110 B THapajuleIbHBIX
AHIJIO-PYCCKOM U HEMELIKO-PYCCKOM Kopmycax HarmoHanbHOro Kop-
myca pycckoro s3eika. K 2010 1. 00b€M 3THX KOPITYCOB TPEBHICHI
10 mitH ¢/y AJI aHTIMIACKOTO W 2 MITH C¢/y JUII HEMEIIKOTO; OHHM OXBa-
THIBAIOT XyHoxecTBeHHYHO JuTeparypy XVII-XX BB. B pycckux me-
peBogax Bropoi nonoBuHbl XX — Hadana XXI B. [Ipu nepeBose kakux
AQHIJIMICKUX M HEMELKHUX KOHCTPYKLUH OHA BO3HUKAET Y PYCCKHUX IIe-
PEBOIYHMKOB, HOCUTEJIEH COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa?

[To JaHHBIM OJHOS3BIYHBIX KOPIIYCHBIX MCCIIEI0BAHMIZ, YaCTHIA

1 Hacrosmas pa6ora BBINONHEHA IPH TIOAEPKKE TIPOrPaMMEI (yHIa-
MeHTalbHbIX uccnenoBanuil Ilpesnauyma PAH «KoprycHas TUHTBHCTHKAY,
2011 r.

2 Barentsen A.A. The use of the particle BbIJIO in modern Russian //
Dutch Studies in Russian Linguistics. Vol. 8. 1-68; na marepuane Hauuo-
HaJILHOTO Kopmyca pycckoro sasbika: Cuuunasa /[.B. CTpeMHUThCS MpeceKaThb
Ha KOPHIO: pyCCKasi KOHCTPYKLUS C 6bl10 10 KOPILYCHBIM JaHHBIM // Kop-
IIyCHBIE MCCIIE/IOBAaHMS 10 pycckoi rpammaruke. M.: [Ipo6eir, 2009. C. 362—
396.
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Ob110 YIOTPEOIIIETCS B OCHOBHOM C BEChbMa CIEI(IIESCKIM HaOOpOM
IVIaroJIOB, O3HAYAIOIUX «HAMEUYEHHOE» NEeHCTBUE, MOMbBITKY WIN XKe-
JIaHWE 3TO JEHCTBUE OCYIIECTBHTH. B CBSI3M C CEMaHTHKOM YacCTHUIIBI
OblL10 CYLIECTBYIOT BE KOHKYPHPYIOLIME TPAKTOBKH — MOJATIHM3ALIUS
3HauUCHHS («HEOCYILECTBICHHUE 3ayMaHHOIO ACHCTBUSA») U 3HAUCHUE
AQHHYJIMPOBAHHOTO pe3yJbTaTa.

B anmmmiickom opuruHame ocoOBIA IOKa3aTellb, COOTBETCTBY-
IOLINN pycCcKoMy 0bino, B 46% cityyaeB OTCYTCTBYET. 34€Ch MBI BCeTna
UMEEM JETI0 C JKECTKON MPOTHBHUTEIHHONW KOHCTpyKuued P Owviio, Ho
Q, B paMKax KOTOpPOW pyccKoe ObL10 B M3BECTHOU CTENeHU (paKymbpTa-
tuBHO. B 12% npumepoB pycckomy 6bL10 OTBeYaeT aHIIMMCKUN Iia-
roJ C ceMaHTHKOH 'cobuparhes': to be about to, just going to. Emié 7%
KOHTEKCTOB ITPUXOAUTCSA HA KOHATUBHBIC TJIArojbl, IPEKIE BCEro Ipo-
totunuaeckuii to try. [lomoOHBIN cTUMYNT OKHMaeM, YIUTHIBasI CEMaH-
TUKY YaCTHUIIBI ObL10 KaK MapKepa CMEHbl HOPMaJIbHOTO XOAa COOBITHIA
B paMKax HEKOTOPOH «MaKpOCHUTyallMW» — B TOM YHCIIE M JJIS IIpe-
pBaHHOM monbITKKL.

The old gentleman was just going to say that Oliver should not
go out on any account (4. JIukkeHc).

Cmapbzﬁ OdHceHmabMer xomen Ovlio cKaszams, 4mo HU 6 Koem
cayyae ne nycmum Onueepa.

Oco000 BbIIENSICTCS TPYIIIIA IPUMEPOB € YACTHUIICH 6bL70 HAa MECTe
AQHDIMICKUX OOCTOATENBCTB Mephl (KaK IPaBHIIO, O3HAYAIOIIMX He-
Gonblyr0 Mepy): nobexcan owvlio (took a few rapid steps), nauara 6vino
(for a while). Ha 3tu koHTeKCTBI puxonutcs He MeHee 9% ciryyaes:

I imagined, for a moment, that this piece of eloquence was ad-
dressed to me (. BponTe).

A nodyman 6vL10, Ymo 3mom 00pazuuK KpacHopeuus: aopecosan MHe.

1 Cm. Barentsen A.A. Op. cit.; Kusszes FO.II. ®opMa 1 3HauYeHHE KOH-
CTPYKLIMH ¢ 4acTHLEH Obi10 B pyccKoM si3bike // COKPOBEHHBIE CMBICTBL. M.:
SI3bIKN cnaBSHCKUX KynbTyp, 2004. C. 296-304; Cuuunasa /[.B. Yxa3. cod.
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OTO sIBIEHHE TOKA3bIBAET, YTO PYCCKOE OblI0 CBA3aHO C OYEHb
OBICTPO¥ CMEHOW Hayaia HOPMAaJbHOTO XO/a CUTYalllud U €€ Hapylle-
HUSI, KOTJa CUTyalusl mpecekaercsi OyKBaJbHO «Ha KOpHIO». B pyc-
CKOM SI3BIKE 3TO BBIPA)KAETCS COYETAEMOCTBIO C IVIaroJiaMH €Ba Hame-
YEHHOTO, OBICTPOrO NEUCTBUSL: OPOCUMbBCA, KUHYMbCA, PACKPbIMb PO
u T. 1. CoyeTaeMOCTh C MHXOATHBAaMH caMa I10 ce0e eIe He 03Ha4aeT
CEMaHTHKH 'OBICTPO' W 'HEHAMHOTO', TTOCKOJIbKY PYCCKHH WHXOATHUB
MOXKET OXBAThIBaTh 3HAYNUTENbHYIO (pa3y AeHCTBHSA, BKIOUAs HE TOJIb-
KO HauaJlbHYI0, HO ¥ CEpeMHHYI0. ] 1aronsl cOOCTBEHHO HaYWHATENb-
HOI CEeMaHTHKH, BKJIIOYAsl MpOTOTHIMYecKHe begin u start, Bcrpeda-
IOTCS KaK CTHUMYJIBI PyCCKOTO 0bl0 CyliecTBeHHO pexe. Cp. ynorpeb-
nenue start, npuuéM B NOAUYEPKHYTO HEJIUTEPATyPHOM Pa3rOBOPHOM
KOHTEKCTe (TpsiMasi pedb MarooOpa30BaHHOTO TePOsi-«IIPOCTO(UITI,
YTO OAUEPKUBAETCA U CBOeoOpa3Hoii opdorpadueii):

| started to say | went up to the University of Alabama for a wile,
but then I decided to play it safe, an so | tole him | went to Harvard,
which was not exactly a lie (V. I'pym, «®oppect I'amm»).

Xomen 0bL10 emy 00bACHUMb, YMO 5 HEMHO20 YHUICSA 8 YHugep-
cumeme Anabamvl, HO NOMOM pewiun Oelcmeo8ams HABEPHAKA U CKA-
3an, umo nocewan Iapeapd. Imo 6edv 6vlI0 He MaK 0aleKo Om uc-
MUHD.

CoyeraHue 3TUMOJIOTHH, BOCXOISIICH K IUTFOCKBaMIEPPEKTY, U
CEeMaHTHKH 'ObICTpas CMEHa NOCIEAYIOIUM JeHCTBHEM' THIIOIO-
THYECKH OOBEAMHSET, K NpPUMEpY, PYCCKOE ObLi0 U PEIKyH po-
MaHCKY0 KOHCTpyKImio Trna habui factum (dpani. j'eus fait — passé
antérieur!). Bo3MOKHOE COOTBETCTBUE MEXIy HUMH B Tapasuieib-
HOM KOpITyc€ HYXJAeTcs B JaJbHEHIINX HCCIENOBaHUSIX (PyCCKO-
POMaHCKHE KOpITyca B HACTOAIIEE BPeMsl HAXOAATCS B CTaUH pa3pa-
00TKN).

[TpumeyaTenbHO MCIONB30BaHUE TAKXKE MUPPEATLHOTO HAaKIIOHE-

1 Cp. Bertinetto P.M. Why the "passé antérieur” should be called
"passé immédiatement antérieur"? // Linguistics. 1987. Vol. 25. P. 341-360
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HHUS — cocjararensHoro nepgekra suma would have done, sto He me-
Hee 7% cmydaeB. llosiBieHne MaHHOTO CTHMYyJa 3aCTaBISIET BCIIOM-
HUTH TEOPHIO «MOJATH3AINI» KOHCTPYKIIUHU C 66110 U €€ IBIKEHUS B
CTOpPOHY (haKTHYECKH WPPEATHHOTO HAKIOHEHHS; CTOPOHHUKOM STOU
Teopuu ObUI, Kak m3BecTHO, A.A. lllaxmaroB, HemaBHO B e€ 3amuTy
BbIcKa3biBasics [1.B. [leTpyxuH.

He would have been glad to visit the old brick mill (M. Tomx).
ben xomen 6v110 3atimu Ha CMAPYIO KUPRUYHYIO METbHUYY.

BaxHO OTMETUTH TaKX€e UCHOJIB30BAHUE HE UMEIOIINX aHAJIOora B
PYCCKOM IJIaroJIbHBIX BPEMEH KaK CTHUMYJIOB AJsl Obl10. DTO ILIIOC-
kBamriepgpekr (Past Perfect) m mporpeccuB mpoineniiero BpeMeHH
(Past Continuous/Progressive). Oba 3TH BpEeMEHH THITOJOTHYECCKH
CBSI3aHbI C HEaKTyalbHOCTBIO pe3ysbTaTa, HapyIIEeHUEM pPa3BUTHUS CH-
Tyanuu u OesycremHon nonsiTkoil. Kak yxke oTMe4anoch, 4acTuiia
ObLI0 TIPOUCXOAUT MMEHHO M3 PYCCKOro ILTIOCKBaMmIepQeKTa, mpo-
LWEIEr0 JaHHBIA MYTh CEMaHTUUECKOM 3BONOLMHU. JJIsI aHTTIMHACKOTO
A3bIKa TPAMMAaTHKANIU3alMA TaKOTO Pa3BUTHS HE XapaKTepHa, €ClI He
CUMTATh UPpPEaNbHBIX yroTpebnenuit Past Perfect B cocrase ycimoBHBIX
KOHCTPYKIUN (M B 3TOM CMBICIIE aHTTIMHCKUAN SI3BIK BBITJSIAUT JTOCTAa-
TOYHO «QK30THYECKM»), OFHAKO MOFO0OHAs CEMaHTHKAa MOXET IpOsB-
JATHCS KaK IparMaTudecKoe CIEJCTBHE OCHOBHBIX 3HAYEHHUH ITHX
BpPEMEH.

B Hemerko-pycckom mapasielbHOM KOpPITyce KapTHHA HECKOJIBKO
VHAasl, OJHAKO MPOSIBIISIET PsIi HECIYYalHBIX CXOACTB C aHIIUICKON. B
70% cmydaeB 0co00TO CTUMYJTa B OPUTHHAJIC HET, B IOJABIISIONIEM
OOJBIIMHCTBE MPUMEPOB B COOTBETCTBUU C OblL10 BHICTYMAET IIIATOI
wollen B dhopme nporreaiero Bpemenn — Wollte. Hekotopsie ctumy-
JbI, OJIHAKO, 0c0o00 XapakTepHbl: TakoBbl Hapeums eben, gleich

1 Cwm.: Dahl O. Tense and Aspect Systems. Oxford, Blackwell, 1985;
ITnynean B.A. ARTHpe3ynbTaTUB: 10 U nocie pesyibrara // McenenoBanus mo
Teopuu rpammaTuku. Bem. 1: I'pammaTtuueckue kareropuu. M.: Pycckue
cioBapu, 2001. C. 50-88.
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'‘mpsimo’, schon 'yxke', noch 'emé'. B coBokymurocT 310 17%, TO €cTh
OOJNBITMHCTBO KOHTEKCTOB, TAC BCTPETHJICSA Kakod ORI TO HH OBIIO
CTUMYA IS Obl10. DTOT (PaKT MOKHO CPAaBHHUTH C XapaKTEPHOU IS
PYCCKOM KOHCTPYKIMH C 0bL10 COYETAEMOCTBIO C IMOAYEPKUBAIOIIINMH
pe3Koe M3MEHEHHEe Xo/a COOBITHIl clioBaMu coecem, yoic, npsimo. Cpe-
I IPYTHX, O0JIee PeAKUX CTUMYIIOB — T€ K€, KOTOPbIE MBI BUJICIIU U B
AHIVIMHCKOM SI3BIKE.

DTO 1 00CTOATENHCTBO MEPHI, YKa3bIBAIOIIEe HA OBICTPOTY JCHCT-
BUA (B JTAHHOM IpHMepe — 'B MTHOBEHHE OKa', 9TO XapaKTepHO U VIS
(paHIy3cKoro passé antérieur), U uppeasbHOe HAKIOHEHHE (B JAHHOM
nprMepe — KOHBIOHKTHB, MPUYEM, KaK ¥ B aHIVIMICKOM SI3bIKE, B COUE-
TaHUH CO 3HAYEHHEM '0XOTHO, ¢ yaoBoibcTBHEM' — would be glad, wire
gern), U TUITOJIOTMYECKU YCTOHYMBO CBS3aHHOE C CEMAaHTHKOM PYCCKOTO
OvblL0 THarosHOE BpeMs (TorrockBamiiepdekt). B mocnemnem mpumepe
u3 Kadku miockBamnephekT coueraercsi ¢ Hapednem Schon 'yxe'.

Ich dachte einen Augenblick lang daran, sie wegzuwerfen
(T". Béms).

A yorce nooymana 6viio — He Opocums u e2o.

Ich kneipte sie in die Wangen und wiére gern aus dem Kreise
entwischt (1. Diixennopd).

Hnompenafz ux no wiekam, xomei 66110 y6eofcamb ont HUx.

Eben wollte sie ihnen mit dem Finger einen kleinen Stups geben
(M. Duze).

Ona xomena 6110 uymbuv-4ymbv l’loan’lOJZKHyn’lb ux najisyem.

K. hatte schon die Hand nach der Klinke ausgestreckt, zog sie
dann aber wieder zuriick (®. Kagxa).

K. nomsmnyncs ovino k 08epu, HO mym dice 0OMOepHY PYK).

[To-BuaMMOMY, KOPIIyCHOE MCCIIEA0BAHNE SI3bIKOBOTO SIBJICHUS HE
MOXKET OBITH MNOJIHOLCHHBIM 0e3 MPpUBJICYCHUA HE CKOJBbKUX KOP-

ITyCOB C pa3HbIMU TUIIAMH PA3METKH, 4 TAKIKC ITOMCKA B HCAHHOTUPO-
BAHHBIX MAaCCHUBAX, MPECUMYIICCTBOM KOTOPLIX SABJISICTCA OYCHb 00I1b-
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moit 00séM — B HMurepHere B memom (Web-as-COrpus), KOJUIEKITUSAX
Bpoae Google Books u 1. . MIx codeTtanue maét CTEPeOCKOMUYECKYIO
kaptuny. He ciydaifHo ¢ camoro Hayana cyuiectBoBanus Hanumonans-
HOTO KOPITyca PyCCKOTO s3bIKa (Ha3BaHWE B €MHCTBEHHOM YIHCIIE) €TO
CalT Ha3bIBaJIC WWW.IUSCOrpora.flu — ¢ MHOXXECTBEHHBIM YHCIIOM
cioBa COFpUS — W NIEHCTBUTEIHHO HM3HAYAIBHO comeprkan (Iom)Kop-
myca pa3Horo Tuma. TOYHO Tak ke pa3HOOOpas3Hble KOpITyca W KOJ-
JEKUUH AOCTynHBl B pamkax bpurtanckoro, Yemickoro, IlTombckoro
HAI[MOHAJIBHBIX KOPITyCOB. JTa NMPUHIHUIUAIbHAS MHOXECTBEHHOCTH
BBEIOOPOK M THIIOB aHHOTAIWW 3aJI0KEHA B KOPITYCHOW JIMHTBUCTHKE
0 OTIPECTICHHIO.
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